115 - Julia Miller
Chella matìna c’appiccicajemo pe’ bbìa
ca isso teneva sissant’anne e  trenta ìo,

e pecché stevo nervòsa e gravante p’’a criatura

c’avev’a nascere e i’ me mettevo appaura.

Tanno penzaje â lettera ca šcrivette

l’ànema šperza ‘e chillu giuvinotto

ca me trarètte, ma però i’ l’aggio annašcuso,

mmaretannome cu’ chillu viecchio vavùso.

Aròppo pigliata ‘a murfìna, a léggere accumenciaje.

Pe’ ‘mmiéz’ô šcuro ca ‘ncopp’a ll’uòcchie me calaje

‘e sti pparòle veco ancora ‘a luce tremmuliante:

“Dicette tanno Giesù: overamente

stess’ogge – i’ te l’avviso -

cu’ mmico tu sarraje ‘mparavìso”.

  Edgar Lee Masters, “Andologgìa ‘e Špùn River” (Traduzzione napulitana ‘e Ermés Ferraro)
